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INTERPRETACION OFICIAL WA 

Traducción al  español de la Interpretación oficial de los Comités WA relacionados, sobre el tema también relacionado.  

Comités WA 
relacionados: 

JC 
C&R    

Fechas: 

Original:  16/03/14     
Actual: 01/04/16 

Concepto: 

  MARCADO DE FLECHAS    
 

Número: 

   14 MAR 01    
 

Artículos concernidos en el original 

       11.1.7.1 
 
 

Artículos concernidos actuales 

      11.1.7.1  

Texto de la Interpretación. 
 

La Asociación de tiro con arco de Barbados ha pedido una interpretación sobre 
si las flechas deben estar numeradas y, en la competición internacional, tienen 
que tener las tres letras código de país, es decir, BAR por Barbados, en el astil. 
 
Respuesta del Comité de jueces:  
Los astiles de las flechas se marcarán con el nombre o iniciales del atleta. No 
son necesarias otras marcas adicionales. 
 
Comité WA de Jueces, 24 de febrero de 2014 aprobado por el Comité C&R, 16 
de marzo de 2014 
 
 
 
 
 

Book 3, Chapter 11, Article 11.1.7.1 
The Barbados Archery Association has requested an interpretation as to whether arrows 

must be numbered and, in international competition, have the three letter country code, 

i.e. BAR for Barbados, on the shaft. 

Response from the Judges Committee: 
The arrow shafts shall be marked with the athlete’s name or initials. No additional 

markings are required. 

World Archery Judges Committee, 24 February 2014 
Approved by the World Archery C&R Committee, 16 March 2014 
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